
Auf dieser Liste können nur Stimmberechtigte unterzeichnen, die in der genannten politischen Ge-
meinde in eidgenössischen Angelegenheiten stimmberechtigt sind. Bürgerinnen und Bürger, die das 
Begehren unterstützen, mögen es handschriftlich unterzeichnen. Wer bei einer Unterschriftensammlung 
besticht oder sich bestechen lässt oder wer das Ergebnis einer Unterschriftensammlung für eine Volksiniti-
ative fälscht, macht sich strafbar nach Art. 281 beziehungsweise nach Art. 282 des Strafgesetzbuches.

Kanton PLZ

Politische Gemeinde
Name, Vornamen
Blockschrift, eigenhändig deutliche, leserliche Handschrift

Geburtsdatum
Tag     Monat  Jahr

Wohnadresse (Strasse, Hausnummer) Eigenhändige Unterschrift Kontrolle 
Leer lassen

1

2

3

4

5

6

Bitte leer lassen! Die untenstehende Stimmrechtsbescheinigung wird durch das Initiativkomitee eingeholt.

Die unterzeichnete Amtsperson bescheinigt hiermit, dass obenstehende                (Anzahl) Unterzeichnerinnen und Unterzeichner der Volksinitiative in eidgenössischen Angelegenheiten stimmbe-
rechtigt sind und ihre politischen Rechte in der erwähnten Gemeinde ausüben.

Amtsstempel
Ort:

Datum:
Amtliche 
Eigenschaft:

Eigenhändige 
Unterschrift:

Ablauf der Sammelfrist: 01.06.2022

Wir bestimmen 
Postfach 1236 
3072 Ostermundigen 1

Bitte unterstützen 
Sie uns mit  

freiwilligem PortoB

Weitere Unterschriftsbogen können bestellt werden bei: kontakt@fbschweiz.ch oder +41 (0) 840 123 456

www.wirbestimmen.ch - www.nousdeterminons.ch - www.noideterminiamo.ch

Im Bundesblatt veröffentlicht am 01.12.2020 
Die unterzeichneten stimmberechtigten Schweizer Bürgerinnen und Bürger stellen hiermit, gestützt auf Art. 34, 136, 139 und 194 der Bundesverfassung und nach dem Bundesge-
setz vom 17. Dezember 1976 über die politischen Rechte, Art.68ff., folgendes Begehren:

Eidgenössische Volksinitiative «Für Freiheit und körperliche Unversehrtheit»

Die Bundesverfassung[1] wird wie folgt geändert: 

Art. 10 Abs. 2bis

2bis Eingriffe in die körperliche oder geistige Unversehrtheit einer Person bedürfen deren 
Zustimmung. Die betroffene Person darf aufgrund der Verweigerung der Zustimmung 
weder bestraft werden noch dürfen ihr soziale oder berufliche Nachteile erwachsen.

Art. 197 Ziff. 122 
12. Übergangsbestimmung zu Art. 10 Abs. 2bis (Recht auf körperliche und geistige Un-

versehrtheit)
 

Die Bundesversammlung erlässt die Ausführungsbestimmungen zu Artikel 10 Absatz 2bis 
spätestens ein Jahr nach dessen Annahme durch Volk und Stände. Treten die Ausführungs-
bestimmungen innerhalb dieser Frist nicht in Kraft, so erlässt der Bundesrat die Ausfüh-
rungsbestimmungen in Form einer Verordnung und setzt sie auf diesen Zeitpunkt hin in 
Kraft. Die Verordnung gilt bis zum Inkrafttreten der von der Bundesversammlung erlasse-
nen Ausführungsbestimmungen.

1 SR 101
2 Die endgültige Ziffer dieser Übergangsbestimmung wird nach der Volksabstimmung von 
der Bundeskanzlei festgelegt.

Das Initiativkomitee, bestehend aus nachstehenden Urheberinnen und Urhebern, ist berechtigt, diese Volksinitiative mit absoluter Mehrheit seiner noch stimmberechtigten  Mitglieder zurückzuziehen: 

Richard Koller, Gartenstr. 5, 8617 Mönchaltorf; Christian Oesch, Linden 92b, 3619 Eriz; Yvette Estermann, Bergstr. 50a, 6010 Kriens; Marco Rima, Alisbachweg 2, 6315 Oberägeri; 
Charles Pache, Wagnerstr. 22, 3007 Bern; Istvan Stephan Hunter, Mühle 55, 4252 Bärschwil; Manuel Padrutt, Im Ochsenbrunnen 6, 7310 Bad Ragaz; Andrea Sabina Di Ninno- 
Enggist, Via delle Scuole 2c, 6532 Castione; Daniel Trappitsch, Wetti 41, 9470 Buchs; Paul Hess, Kapelgasse 11, 6004 Luzern; Patrick Jetzer, Gumpisbüelstr. 49, 8600 Dübendorf; 
Albert Gort, Hofmattweg 7, 4425 Titterten; Markus Holzer, Salmsacherstr. 25, 8590 Romanshorn; Marion Russek, Grabenackerstr. 57, 6312 Steinhausen; Brigitte Barman,        
Florastr. 2, 8353 Elgg; Jeannette Daghari, Badrain 1, 6210 Sursee; Benedict Schweizer, Waldeggstr. 16, 9500 Wil; Annemarie Heisler, Aeschen-Thürlistr. 76, 6030 Ebikon;

GÜLTIG UNTERZEICHNET ?
Sind Postleitzahl (PLZ), Gemeinde, Kanton oberhalb des Unterschriftenfelds eingetragen?
Sind alle Personen, welche unterzeichnet haben, aus der gleichen Gemeinde?
Haben Sie das Schweizer Stimmrecht und ist die Zeile persönlich und vollständig ausgefüllt?
Sind Namen und Vornamen mit einem Kugelschreiber von Hand geschrieben?
Ist das Blatt gefaltet, im Couvert oder mit Klebeband zugeklebt und per Post versendet? 

WICHTIG : Nur gelbe Felder ausfüllen, leserlich schreiben & Checkliste beachten!

Ausfüllen und BITTE schnellstmöglich zurücksenden, damit wir der Politik ein Zeichen setzen können!

Die Eidgenössische Volksinitiative «STOPP Impfpflicht» fordert in der 
Verfassung das Grundrecht, dass jeder Mensch die Freiheit hat, selbst 
bestimmen zu können, was in seinen Körper gespritzt oder implantiert 
wird, ohne dass dieser Mensch gebüsst werden kann oder dass ihm 
soziale und berufliche Benachteiligungen entstehen.



Im Bundesblatt veröffentlicht am 22.10.2019 
Die unterzeichneten stimmberechtigten Schweizer Bürgerinnen und Bürger stellen hiermit, gestützt auf Art. 34, 136, 139 und 194 der Bundesverfassung und nach dem Bundesgesetz vom 17. Dezember 
1976 über die politischen Rechte, Art.68ff., folgendes Begehren:

Eidgenössische Volksinitiative «Mobilfunkhaftungs-Initiative»

Auf dieser Liste können nur Stimmberechtigte unterzeichnen, die in der genannten politischen Ge-
meinde in eidgenössischen Angelegenheiten stimmberechtigt sind. Bürgerinnen und Bürger, die das 
Begehren unterstützen, mögen es handschriftlich unterzeichnen. Wer bei einer Unterschriftensammlung 
besticht oder sich bestechen lässt oder wer das Ergebnis einer Unterschriftensammlung für eine Volksiniti-
ative fälscht, macht sich strafbar nach Art. 281 beziehungsweise nach Art. 282 des Strafgesetzbuches.

Kanton PLZ

Politische Gemeinde
Name, Vornamen
Blockschrift, eigenhändig deutliche, leserliche Handschrift

Geburtsdatum
Tag     Monat  Jahr

Wohnadresse (Strasse, Hausnummer) Eigenhändige Unterschrift Kontrolle 
Leer lassen

1

2

3

4

5

5

7

Bitte leer lassen! Die untenstehende Stimmrechtsbescheinigung wird durch das Initiativkomitee eingeholt.

Die Bundesverfassung1 wird wie folgt geändert: 

Art. 74a2   Mobilfunkhaftung
1 Die Konzessionärin haftet für Personen- oder Sachschäden, die durch den Betrieb einer Sendeanlage 
für Mobilfunk oder für drahtlose Empfangsgeräte verursacht werden.

2 Die Haftung entfällt nur, wenn die Konzessionärin den Beweis erbringt, dass der Schaden nicht durch 
den Betrieb der Sendeanlage verursacht wurde.

2 Ist die Konzessionärin nicht gleichzeitig Eigentümerin der Sendeanlage, so haften beide solidarisch.

1 SR 101 
2 Die endgültige Nummerierung dieses Artikels wird nach der Volksabstimmung von der Bundeskanzlei 
festgelegt; dabei stimmt diese die Nummerierung ab auf die anderen geltenden Bestimmungen der 
Bundesverfassung.

Die unterzeichnete Amtsperson bescheinigt hiermit, dass obenstehende                (Anzahl) Unterzeichnerinnen und Unterzeichner der Volksinitiative in eidgenössischen Angelegenheiten stimmbe-
rechtigt sind und ihre politischen Rechte in der erwähnten Gemeinde ausüben.

Amtsstempel
Ort:

Datum:
Amtliche 
Eigenschaft:

Eigenhändige 
Unterschrift:

Ablauf der Sammelfrist: 03.07.2021

Wir bestimmen 
Postfach 1236 
3072 Ostermundigen 1

Bitte unterstützen 
Sie uns mit  

freiwilligem PortoB

Sind Postleitzahl (PLZ), Gemeinde, Kanton oberhalb des Unterschriftenfelds eingetragen?
Sind alle Personen, welche unterzeichnet haben, aus der gleichen Gemeinde?
Ist die Zeile persönlich und vollständig ausgefüllt?

Sind Namen und Vornamen mit einem Kugelschreiber von Hand geschrieben?

Ist das Blatt gefaltet, im Couvert oder mit Klebeband zugeklebt und per Post versendet? (BITTE schnellstmöglich zurücksenden, Danke)

Das Initiativkomitee, bestehend aus nachstehenden Urheberinnen und Urhebern, ist berechtigt, diese Volksinitiative mit absoluter Mehrheit seiner noch stimmberechtigten  Mitglieder zurückzuziehen: 
Felix Hepfer (Initiant), Chlenglerweg 101, 8240 Thayngen; Peter Andenmatten, Püntenstrasse 14, 8500 Frauenfeld; Katharina Fries, Ursulaweg 21, 8404 Winterthur; Sven Künzler, Industriestr. 36, 9434 Au 
SG; Patricia Morel, Rue de l’Est 20, 2300 La Chaux-de-Fonds; Peter Schmied, Hofstetterstrasse 41b, 4107 Ettingen; Sandro Secchi, Canovastr. 7, 7417 Paspels; Andreas Sommer, Mauer 581, 3454 Sumiswald; 

Weitere Unterschriftsbogen können bestellt werden bei: kontakt@wirbestimmen.ch oder +41 (0) 840 123 456

www.wirbestimmen.ch - www.nousdeterminons.ch - www.noideterminiamo.ch

Bis spätestens Ende Mai 2021 zurücksenden.

GÜLTIG UNTERZEICHNET ? WICHTIG : Nur gelbe Felder ausfüllen, leserlich schreiben & Checkliste beachten!



Seuls les électrices et électeurs ayant le droit de vote en matière fédérale dans la commune indiquée en 
tête de la liste peuvent y apposer leur signature. Les citoyennes et les citoyens qui appuient la demande 
doivent la signer de leur main. Celui qui se rend coupable de corruption active ou passive relativement 
à une récolte de signatures ou celui qui falsifie le résultat d’une récolte de signatures effectuée à l’appui 
d’une initiative populaire est punissable selon l’article 281 respectivement l’article 282 du code pénal.

Canton NPA

Commune politique
Nom, Prénoms
Écrire de sa propre main et si possible en majuscules

Date de naissance
Jour     Mois  Année

Adresse exacte (Rue et numéro) Signature manuscrite Contrôle 
laisser blanc

1

2

3

4

5

6

L’attestation de la qualité d’électeur des signataires sera demandée par le comité d‘initiative.

Le/La fonctionnaire soussigné/e certifie que les                (nombre) signataires de l‘initiative populaire dont les noms figurent ci-dessus ont le droit de vote en matière fédérale dans la commune 
susmentionnée et y exercent leurs droits politiques.

Sceau
Lieu:

Date:
Fonction 
officielle:

Signature 
manuscrite:

Expiration du délai imparti pour la récolte des signatures: 01.06.2022

Wir bestimmen 
Nous déterminons 
Postfach 1236 
3072 Ostermundigen 1

Soutenez-nous avec 
l‘affranchissement 

volontaireB

Vous commandez des feuilles de signature supplémentaires sur le: kontakt@fbschweiz.ch ou +41 (0) 840 123 456

www.nousdeterminons.ch - www.noideterminiamo.ch - www.wirbestimmen.ch

Publiée dans la Feuille fédérale le 01.12.2020
Les citoyennes et citoyens suisse soussignés ayant le droit de vote demandent, en vertu des articles 34, 136, 139 et 194 de la Constitution fédérale et conformément à la loi fédé-
rale du 17 décembre 1976 sur les droits politiques (art. 68s.):

Initiative populaire fédérale «Pour la liberté et l’intégrité physique»

la Constitution1 est modifiée comme suit:

Art. 10, al 2bis

2bis	 Les atteintes à l’intégrité physique ou psychique d’une personne requièrent son consen-
tement. Si la personne concernée refuse de donner son consentement, elle ne doit ni se 
voir infliger une peine, ni subir de préjudices sociaux ou professionnels.

Art. 197, ch. 122 
12.	 Disposition transitoire ad art. 10, al. 2bis (Droit à l’intégrité physique et psychique)

 	 L’Assemblée fédérale édicte les dispositions d’exécution de l’art. 10, al. 2bis, un an au plus 
tard après l’acceptation dudit article par le peuple et les cantons. Si les dispositions d’exé-
cution n’entrent pas en vigueur dans ce délai, le Conseil fédéral les édicte sous la forme 
d’une ordonnance et les met en vigueur à cette échéance. L’ordonnance a effet jusqu’à 
l’entrée en vigueur des dispositions édictées par l’Assemblée fédérale. 

1 	 RS 101
2 	 Le numéro définitif de la présente disposition transitoire sera fixé par la Chancellerie fédé-

rale après le scrutin. 

Le comité d’initiative, composé des auteurs de celle-ci désignés ci-après, est autorisé à retirer la présente initiative populaire par une décision prise à la majorité absolue de ses membres ayant encore le droit de vote: 

Richard Koller, Gartenstr. 5, 8617 Mönchaltorf; Christian Oesch, Linden 92b, 3619 Eriz; Yvette Estermann, Bergstr. 50a, 6010 Kriens; Marco Rima, Alisbachweg 2, 6315 Oberägeri; 
Charles Pache, Wagnerstr. 22, 3007 Bern; Istvan Stephan Hunter, Mühle 55, 4252 Bärschwil; Manuel Padrutt, Im Ochsenbrunnen 6, 7310 Bad Ragaz; Andrea Sabina Di Ninno- 
Enggist, Via delle Scuole 2c, 6532 Castione; Daniel Trappitsch, Wetti 41, 9470 Buchs; Paul Hess, Kapelgasse 11, 6004 Luzern; Patrick Jetzer, Gumpisbüelstr. 49, 8600 Dübendorf; 
Albert Gort, Hofmattweg 7, 4425 Titterten; Markus Holzer, Salmsacherstr. 25, 8590 Romanshorn; Marion Russek, Grabenackerstr. 57, 6312 Steinhausen; Brigitte Barman,        
Florastr. 2, 8353 Elgg; Jeannette Daghari, Badrain 1, 6210 Sursee; Benedict Schweizer, Waldeggstr. 16, 9500 Wil; Annemarie Heisler, Aeschen-Thürlistr. 76, 6030 Ebikon;

Le numéro postal d‘acheminement NPA / la commune / le canton sont-ils inscrits au-dessus du champ de signature ?
Les personnes qui ont signé sont-elles toutes de la même commune ?
Avez-vous le droit de vote en Suisse au niveau fédéral? Avez-vous complété votre ligne vous-même et de manière complète ?
Les nom et prénoms sont-ils écrits à la main au stylo-bille ?
La feuille est pliée et placée dans une enveloppe ou scellée avec du ruban adhésif et envoyée par la poste ? 

S I G N A T U R E S   V A L A B L E S ? IMPORTANT: Ne remplir que les champs en jaune, de manière lisible & suivre cette check-list!

Remplissez et renvoyez dès que possible SVP afin que nous puissions envoyer un signal aux politiciens !

L'initiative populaire fédérale "STOP à la vaccination obligatoire" récla-
me le droit fondamental soit inscrit dans la constitution, selon lequel 
toute personne a la liberté de décider elle-même de ce qui est injecté 
ou implanté dans son corps, sans que cette personne puisse être con-
damnée à une amende ou subir un quelconque désavantage social ou 
professionnel.



Publiée dans la Feuille fédérale le 22.10.2019 
Les citoyennes et citoyens suisses soussignés ayant le droit de vote demandent, en vertu des articles 34, 136, 139 et 194 de la Constitution fédérale et conformément à la loi fédérale du 17 décembre 1976 
sur les droits politiques (art. 68s.), que:

Initiative populaire fédérale «Responsabilité en matière de téléphonie mobile»

Seuls les électrices et électeurs ayant le droit de vote en matière fédérale dans la commune indiquée en 
tête de la liste peuvent y apposer leur signature. Les citoyennes et les citoyens qui appuient la demande 
doivent la signer de leur main. Celui qui se rend coupable de corruption active ou passive relativement 
à une récolte de signatures ou celui qui falsifie le résultat d’une récolte de signatures effectuée à l’appui 
d’une initiative populaire est punissable selon l’article 281 respectivement l’article 282 du code pénal.

Canton NPA

Commune politique
Nom, Prénoms
Écrire de sa propre main et si possible en majuscules

Date de naissance
Jour     Mois  Année

Adresse exacte (Rue et numéro) Signature manuscrite Contrôle 
laisser blanc

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

L’attestation de la qualité d’électeur des signataires sera demandée par le comité d‘initiative.

La Constitution[1] est modifiée comme suit : 
Art.  74a2  Responsabilité en matière de téléphonie mobile
1 Le concessionnaire répond des dommages corporels ou matériels dus à l’exploitation d’une installation 
émettrice pour téléphonie mobile ou pour appareils de réception sans fil. 
2 Il n’est libéré de sa responsabilité que s’il apporte la preuve que le dommage n’est pas dû à l’exploitati-
on de l’installation émettrice.

3 Si l’installation émettrice n’appartient pas au concessionnaire, le propriétaire répond des dommages 
solidairement avec lui. 

[1] RS 101 
[2] Le numéro définitif du présent article sera fixé par la Chancellerie fédérale après le scrutin ; celle-ci le 

déterminera en fonction des autres dispositions en vigueur de la Constitution.

Le/La fonctionnaire soussigné/e certifie que les                (nombre) signataires de l‘initiative populaire dont les noms figurent ci-dessus ont le droit de vote en matière fédérale dans la commune 
susmentionnée et y exercent leurs droits politiques.

Sceau
Lieu:

Date:
Fonction 
officielle:

Signature 
manuscrite:

Expiration du délai imparti pour la récolte des signatures: 03.07.2021

Wir bestimmen / Nous déterminons 
Postfach 1236 
3072 Ostermundigen 1

Soutenez-nous avec 
l‘affranchissement 

volontaireB

S I G N A T U R E S   V A L A B L E S (ne remplissez que les champs jaunes) ?
Le numéro postal d‘acheminement NPA / la commune / le canton sont-ils inscrits au-dessus du champ de signature ?
Les personnes qui ont signé sont-elles toutes de la même commune ?
La ligne est-elle remplie personnellement et complètement ?

Les nom et prénoms sont-elles écrites à la main au stylo-bille ?

La feuille est pliée et placée dans une enveloppe ou scellée avec du ruban adhésif et envoyée par la poste? (MERCI de la renvoyer dès que possible)

Le comité d’initiative, composé des auteurs de celle-ci désignés ci-après, est autorisé à retirer la présente initiative populaire par une décision prise à la majorité absolue de ses membres ayant encore le droit de vote: 
Felix Hepfer (Initiant), Chlenglerweg 101, 8240 Thayngen; Peter Andenmatten, Püntenstrasse 14, 8500 Frauenfeld; Katharina Fries, Ursulaweg 21, 8404 Winterthur; Sven Künzler, Industriestr. 36, 9434 Au; 
Patricia Morel, Rue de l’Est 20, 2300 La Chaux-de-Fonds; Peter Schmied, Hofstetterstrasse 41b, 4107 Ettingen; Sandro Secchi, Canovastr. 7, 7417 Paspels; Andreas Sommer, Mauer 581, 3454 Sumiswald; 

Vous commandez des feuilles de signature supplémentaires sur le: kontakt@wirbestimmen.ch ou +41 (0) 840 123 456

www.nousdeterminons.ch - www.noideterminiamo.ch - www.wirbestimmen.ch

Retour au plus tard à la fin du mois de mai 2021.



www.wirbestimmen.ch - www.nousdeterminons.ch - www.noideterminiamo.ch

È   V A L I D A   L A   F I R M A ? IMPORTANTE: Vogliate compilare in modo leggibile solo i campi gialli. Vedasi checklist!
Il numero postale d’avviamento NPA / il comune / il cantone sono inseriti sopra al campo per la firma?
Le persone che hanno firmato sono tutte dello stesso Comune?
Avete diritto di voto in Svizzera? E avete compilato e la linea personalmente e in modo completo?
Le informazioni sono state scritte a mano con una penna a sfera?
Il foglio è stato piegato, riposto in una busta o chiuso con una striscia adesiva e spedito tramite posta?

Pubblicata nel Foglio federale il 01.12.2020
I cittadini e le cittadine svizzeri sottoscritti aventi diritto di voto chiedono, in virtù degli articoli 34, 136, 139 e 194 della Costituzione federale e conformemente alla legge federale 
del 17 dicembre 1976 sui diritti politici (art. 68 segg.):

Iniziativa popolare federale «Per la libertà e l’integrità fisica»

La Costituzione federale1 è modificata come segue:

Art. 10 cpv. 2bis 
2bis	 Gli interventi nell’integrità fisica o psichica di una persona necessitano del suo consenso. 

La persona interessata non può essere punita né subire pregiudizi sociali o professionali 
per aver rifiutato di dare il suo consenso.

Art. 197 n. 122 
12.	 Disposizione transitoria dell’art.10 cpv. 2bis (Diritto all’integrità fisica e psichica)

	 L’Assemblea federale emana le disposizioni d’esecuzione dell’articolo 10 capoverso 2bis al 
più tardi entro un anno dall’accettazione di detto articolo da parte del Popolo e dei Can-
toni. Se le disposizioni d’esecuzione non entrano in vigore entro tale termine, il Consiglio 
federale le emana mediante ordinanza e le pone in vigore allo scadere di tale termine. 
L’ordinanza ha effetto sino all’entrata in vigore delle disposizioni d’esecuzione emanate 
dall’Assemblea federale. 

1 	 RS 101
2 	 Il numero definitivo della presente disposizione transitoria sarà stabilito dalla Cancelleria 

federale dopo la votazione popolare. 
Il comitato d’iniziativa, composto dei seguenti promotori, è autorizzato a ritirare la presente iniziativa con decisione presa dalla maggioranza assoluta dei suoi membri aventi ancora diritto di voto:

Richard Koller, Gartenstr. 5, 8617 Mönchaltorf; Christian Oesch, Linden 92b, 3619 Eriz; Yvette Estermann, Bergstr. 50a, 6010 Kriens; Marco Rima, Alisbachweg 2, 6315 Oberägeri; 
Charles Pache, Wagnerstr. 22, 3007 Bern; Istvan Stephan Hunter, Mühle 55, 4252 Bärschwil; Manuel Padrutt, Im Ochsenbrunnen 6, 7310 Bad Ragaz; Andrea Sabina Di Ninno- 
Enggist, Via delle Scuole 2c, 6532 Castione; Daniel Trappitsch, Wetti 41, 9470 Buchs; Paul Hess, Kapelgasse 11, 6004 Luzern; Patrick Jetzer, Gumpisbüelstr. 49, 8600 Dübendorf; 
Albert Gort, Hofmattweg 7, 4425 Titterten; Markus Holzer, Salmsacherstr. 25, 8590 Romanshorn; Marion Russek, Grabenackerstr. 57, 6312 Steinhausen; Brigitte Barman,        
Florastr. 2, 8353 Elgg; Jeannette Daghari, Badrain 1, 6210 Sursee; Benedict Schweizer, Waldeggstr. 16, 9500 Wil; Annemarie Heisler, Aeschen-Thürlistr. 76, 6030 Ebikon;

Possono sottoscrivere questa lista solo cittadini aventi diritto di voto a livello federale nel Comune 
politico indicato. Le cittadine e i cittadini che vogliono sostenere l’iniziativa devono firmare di proprio 
pugno. Chiunque si renda colpevole di corruzione attiva o passiva oppure altera il risultato della raccolta 
delle firme è punibile secondo l‘art. 281 risp. l’art. 282 del Codice penale svizzero.

Cantone NAP

Comune politico
Cognome, Nomi
(di proprio pugno e possibilmente in stampatello)

Data di nascita 
Giorno   mese  anno

Indirizzo postale (Via e numero civico) Firma autografa Controllo 
Lasciare vuoto

1

2

3

4

5

6

Della sottostante certificazione del diritto di voto s’incaricherà il comitato d’iniziativa.

Il/la funzionario/a sottoscritto/a certifica che i                 (numero) firmatari della iniziative popolara i cui nominativi figurano qui sopra hanno il diritto di voto in materia federale nel comune 
summenzionato e vi esercitano i loro diritti politici.

Bollo ufficiale
Luogo:

Data:
Funzione 
ufficiale:

Firma  
manoscritta:

Termine della raccolta delle firme: 01.06.2022

Può ordinare altri moduli per e-mail kontakt@fbschweiz.ch o telefonicamente al numero: +41 (0) 840 123 456

Si prega di 
sostenerci 

volontariamente 
con il porto 

B

Wir bestimmen 
Noi determiniamo 
Postfach 1236 
3072 Ostermundigen 1

Si PREGA di compilare e restituire il più presto possibile in modo da poter inviare un segnale ai politici!

L‘iniziativa popolare federale „STOP all‘ obbligo della vaccinazione“ 
chiede che viene inserito nella costituzione il diritto fondamentale che 
ogni persona abbia la libertà di decidere cosa le viene iniettato o impi-
antato nel corpo, senza che questa decisione possa portare a multe o 
svantaggi sociali e professionali.



Pubblicata nel Foglio federale il 22.10.2019 
I cittadini e le cittadine svizzeri sottoscritti aventi diritto di voto chiedono, in virtù degli articoli 34, 136, 139 e 194 della Costituzione federale e conformemente alla legge federale del 17 dicembre 1976 sui 
diritti politici (art. 68segg.) che:

Iniziativa popolare federale «Responsabilità in materia di telefonia mobile»

Possono sottoscrivere questa lista solo cittadini aventi diritto di voto a livello federale nel Comune 
politico indicato. Le cittadine e i cittadini che vogliono sostenere l’iniziativa devono firmare di proprio 
pugno. Chiunque si renda colpevole di corruzione attiva o passiva oppure altera il risultato della raccolta 
delle firme è punibile secondo l‘art. 281 risp. l’art. 282 del Codice penale svizzero.

Cantone NAP

Comune politico
Cognome, Nomi
(di proprio pugno e possibilmente in stampatello)

Data di nascita 
Giorno   mese  anno

Indirizzo postale (Via e numero civico) Firma autografa Controllo 
Lasciare vuoto

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

Della sottostante certificazione del diritto di voto s’incaricherà il comitato d’iniziativa.

la Costituzione federale[1] è modificata come segue:

Art. 74a2  Responsabilità in materia di telefonia mobile

1 Il concessionario risponde dei danni corporali o materiali causati dall’esercizio di un impianto di tras-
missione per telefonia mobile o per apparecchi riceventi senza filo. 

2 La responsabilità decade soltanto se il concessionario fornisce la prova che il danno non è stato causa-
to dall’esercizio dell’impianto di trasmissione. 

3 Se il concessionario e il proprietario dell’impianto di trasmissione non sono la stessa persona, la 
responsabilità è solidale.

[1] RS 101  
[2] La numerazione definitiva del presente articolo sarà stabilita dopo la votazione popolare dalla Cancel-
leria federale; questa la coordinerà con le altre disposizioni vigenti della Costituzione federale.

Il/la funzionario/a sottoscritto/a certifica che i                 (numero) firmatari della iniziative popolara i cui nominativi figurano qui sopra hanno il diritto di voto in materia federale nel comune 
summenzionato e vi esercitano i loro diritti politici.

Bollo ufficiale
Luogo:

Data:
Funzione 
ufficiale:

Firma  
manoscritta:

Termine della raccolta delle firme: 03.07.2021

Wir bestimmen / Noi determiniamo 
Postfach 1236 
3072 Ostermundigen 1

Si prega di 
sostenerci 

volontariamente 
con il porto 

B

È   V A L I D A   L A   F I R M A ? (compilare solo i campi in giallo) ?
Il numero postale d’avviamento NPA / il comune / il cantone sono inseriti sopra al campo per la firma?
Le persone che hanno firmato sono tutte dello stesso Comune?
La riga è stata compilata personalmente e in ogni sua parte?

Le informazioni sono state scritte a mano con una penna a sfera?

Il foglio è stato piegato, riposto in una busta o chiuso con una striscia adesiva e spedito tramite posta? (La preghiamo di rinviarcelo il più velocemente possibile, grazie)

Il comitato d’iniziativa, composto dei seguenti promotori, è autorizzato a ritirare la presente iniziativa con decisione presa dalla maggioranza assoluta dei suoi membri aventi ancora diritto di voto:
Felix Hepfer (Initiant), Chlenglerweg 101, 8240 Thayngen; Peter Andenmatten, Püntenstrasse 14, 8500 Frauenfeld; Katharina Fries, Ursulaweg 21, 8404 Winterthur; Sven Künzler, Industriestr. 36, 9434 Au; 
Patricia Morel, Rue de l’Est 20, 2300 La Chaux-de-Fonds; Peter Schmied, Hofstetterstrasse 41b, 4107 Ettingen; Sandro Secchi, Canovastr. 7, 7417 Paspels; Andreas Sommer, Mauer 581, 3454 Sumiswald; 

Può ordinare altri moduli per e-mail kontakt@wirbestimmen.ch o telefonicamente al numero: +41 (0) 840 123 456

www.noideterminiamo.ch - www.wirbestimmen.ch - www.nousdeterminons.ch

Ritorno entro la fine di maggio 2021.
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